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MONTAGGIO A PARETE - WALL MOUNT

X2INSERIRE E FISSARE
INSERT AND FIX

design Lorenzo Remedi - 2024
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N° 2 PARACOLPI 13X4N° 2 STAFFE FISHER

IMPORTANTE! - VERY IMPORTANT!
WICHTIG! - TRÈS IMPORTANT!

¡MUY IMPORTANTE! - ВАЖНО - 警告
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USO
Il prodotto è destinato per l’utilizzo all’interno delle abitazioni con
l’uso per il quale è stato realizzato.
REALIZZAZIONE
Piccole irregolarità sulla base sono dovute alla lavorazione
manuale del prodotto.
ATTENZIONE
Non spostare assolutamente mai il prodotto trascinandolo o
sollevandolo prendendolo per il piano ma smontarlo e riposizionarlo
dove voluto, assicurandosi di proteggere le parti che si potrebbero
danneggiare.
SMALTIMENTO
Una volta dismesso, il prodotto od i sui componenti non vanno
dispersi nell’ambiente ma conferiti ai sistemi pubblici di
smaltimento.

IT

EN

MANUTENZIONE
Non vanno assolutamente utilizzati strumenti metallici appuntiti o
panni abrasivi per eliminare eventuali residui di sporco presenti
sulla superfice del prodotto, in quanto possono danneggiare la
superfice stessa. Non vanno assolutamente utilizzati detergenti che
contengano cloro o a base di acido cloridrico, acido muriatico o
prodotti anticalcare in quanto andrebbero ad alterare la brillantezza
del prodotto.

USE
The product is intended for an indoor use and may only be used for
its intended purpose.
ACCOMPLISHMENT
Small irregularities on the base are due to manual processing.
WARNING
Do not move the product by dragging it or lifting it from the top, but
reassemble it and place it in the new site, protecting the parts that
could be damaged.
DISPOSAL
If your furniture is unusable or unrepairable, neither the product nor
its components are to be dispersed in the environment, but rather
consigned to public disposal systems.

MAINTENANCE
It is recommended not to use metal sharp tools or abrasive clothes
to eliminate dirt from the surface, because they could damage the
same. Do not absolutely use detergents containing chlorine,
muriatic acid, hydrochloric acid or  descale detergents which can
damage the surface brilliance.

NUTZUNG
Das Produkt ist nur für den Innenbereich gedacht. Der Tisch wurde
hergestellt, nur als Esstisch genutzt zu werden.
AUSFÜHRUNG
Kleine Unregelmäßigkeiten auf der Basis sind  nicht zu
vermeiden, da das Teil per Hand hergestellt wird.
WARTUNG
Niemals scharfe Werkzeuge aus Metall, spitzen Instrumente oder
Schleifmittel   für die Reinigung der Oberfläche verwenden. Diese
Produkte können die Oberfläche beschädigen. Niemals  Chemikalien
mit chlorhaltigen Salzsäure, Salzsäure oder Kalk-Produkte für die
Reinigung verwenden. Diese Produkte können der Glanz
beschädigen.

UTILISATION
Le produit est destiné pour une utilisation à l’intérieur des
habitations.
CONSTRUCTION
Les petites irrégularités sur la base sont dues à une fabrication
manuelle.
MANUTENTION
Il ne faut pas absolument utiliser des outils pointus ou des chiffons
abrasifs pour éliminer des possibles restes sur la surface du produit,
parce qu’ils peuvent endommager la surface même. Ne pas utiliser
des détergents contenant du chlore, acide chlorhydrique, acide
muriatique ou produits anticalcaire qui peuvent altérer le brillant du
produit.

FR

DE ACHTUNG
Der Tisch absolut nie ziehen oder heben. Falls der Tisch soll bewegt
werden, muss zerlegt  werden und sorgfältig in der neue Stelle
Positioniert. Die empfindliche teile sollen geschützt werden.
ENTSORGUNG
Nach der Aussonderung ist das Produkt und seine Bestandteile
nicht selbständig im Freien zu entsorgen, sonderm der städtischen
Müllabfuhr zu übergeben.
WARTUNG
Niemals scharfe Werkzeuge aus Metall, spitzen Instrumente oder
Schleifmittel   für die Reinigung der Oberfläche verwenden. Diese
Produkte können die Oberfläche beschädigen. Niemals  Chemikalien
mit chlorhaltigen Salzsäure, Salzsäure oder Kalk-Produkte für die
Reinigung verwenden. Diese Produkte können der Glanz
beschädigen.

ATTENTION
Ne pas absolument déplacer le produit en le trainant ou en le
soulevant par le top, mais démontez-le et positionnez-le autre part,
en s’assurant de protéger les parties qui pourraient s’endommager.
ECOULEMENT
Une fois disloqué, le produit ou ses composants ne doivent pas être
dispersés dans la nature mais confiés aux décharges publiques.
MANUTENTION
Il ne faut pas absolument utiliser des outils pointus ou des chiffons
abrasifs pour éliminer des possibles restes sur la surface du produit,
parce qu’ils peuvent endommager la surface même. Ne pas utiliser
des détergents contenant du chlore, acide chlorhydrique, acide
muriatique ou produits anticalcaire qui peuvent altérer le brillant du
produit.


